
(Πράξεις εγκριθείσες δυνάµει του τίτλου V της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση)

ΑΠΟΦΑΣΗ 2003/543/ΚΕΠΠΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 21ης Ιουλίου 2003
περί εφαρµογής της κοινής δράσης 2002/589/ΚΕΠΠΑ σχετικά µε τη συµβολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης
στην καταπολέµηση της αποσταθεροποιητικής συσσώρευσης και διάδοσης φορητών όπλων και ελαφρού

οπλισµού στη Λατινική Αµερική και την Καραϊβική

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

την κοινή δράση 2002/589/ΚΕΠΠΑ του Συµβουλίου, της 12ης
Ιουλίου 2002, σχετικά µε τη συµβολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης
στην καταπολέµηση της αποσταθεροποιητικής συσσώρευσης και
διάδοσης φορητών όπλων και ελαφρού οπλισµού (1) και ιδίως το
άρθρο 6 σε συνδυασµό µε τη δεύτερη περίπτωση της παραγράφου
2 του άρθρου 23 της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η Ευρωπαϊκή Ένωση, µε την απόφαση 2001/200/ΚΕΠΠΑ (2)
αποφάσισε να συµβάλει στην καταπολέµηση της ανεξέ-
λεγκτης συσσώρευσης και διάδοσης φορητών όπλων και
ελαφρού οπλισµού, που αποτελεί απειλή για την ειρήνη και
την ασφάλεια και περιορίζει τις προοπτικές της αειφόρου
ανάπτυξης, µεταξύ άλλων στη Λατινική Αµερική και την
Καραϊβική. Η βάσει της εν λόγω απόφασης συµβολή της ΕΕ
προς το Περιφερειακό Κέντρο των Ηνωµένων Εθνών για την
ειρήνη, τον αφοπλισµό και την ανάπτυξη στη Λατινική Αµε-
ρική και την Καραϊβική (UN-LiREC) που εδρεύει στη Λίµα
και το οποίο ενεργεί εξ ονόµατος του Τµήµατος των Ηνωµέ-
νων Εθνών για τα θέµατα Αφοπλισµού (DDA), είχε ως
αποτέλεσµα τη διασφάλιση της διεξαγωγής προπαρασκευα-
στικών δραστηριοτήτων και της αρχικής εφαρµογής ορισµέ-
νων στοιχείων στον τοµέα της καταπολέµησης της ανεξέ-
λεγκτης συσσώρευσης και διάδοσης φορητών όπλων και
ελαφρού οπλισµού στην περιοχή. Προκειµένου να συνεχι-
στούν οι δράσεις αυτές, το UN-LiREC και το DDA ζήτησαν
να συνεχιστεί η βοήθεια της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(2) Κατά την επιδίωξη των στόχων του άρθρου 1 της κοινής
δράσης 2002/589/ΚΕΠΠΑ, η Ευρωπαϊκή Ένωση σκοπεύει
να ενεργήσει, ως ενδείκνυται, µέσα στα αρµόδια διεθνή φόρα
και σε περιφερειακό πλαίσιο, προκειµένου να δοθεί βοήθεια
µέσω διεθνών οργανισµών, προγραµµάτων και φορέων,
καθώς και περιφερειακών διακανονισµών.

(3) Το UN-LiREC ενεργώντας εκ µέρους του DDA, έχει θέσει
ως συνολικό στόχο, στο πλαίσιο των καθηκόντων του ως
περιφερειακής υπηρεσίας διεκπεραίωσης (Clearing House)
για τα πυροβόλα όπλα, τα πυροµαχικά και τα εκρηκτικά στη
Λατινική Αµερική και την Καραϊβική, να παρέχει βοήθεια

στα κράτη της περιοχής για την εφαρµογή των περιφε-
ρειακών συµφωνιών και κανονισµών, να αναπτύσσει συντο-
νισµένη προσέγγιση για την πρόληψη του λαθρεµπορίου
των πυροβόλων όπλων και να βελτιώνει το δυναµικό και τις
ικανότητες στην περιοχή µέσα από συγκεκριµένα σχέδια.

(4) Στόχοι των διαφόρων σχεδίων του UN-LiREC είναι η εκπαί-
δευση των εκπαιδευτών των αστυνοµικών σχολών, η αναβάθ-
µιση του εξοπλισµού για τη βελτίωση του ελέγχου του νόµι-
µου εµπορίου πυροβόλων όπλων, η πρόληψη και κατα-
πολέµηση του λαθρεµπορίου πυροβόλων όπλων στη Λατι-
νική Αµερική και την Καραϊβική, η διευκόλυνση της κατα-
στροφής του πλεονάζοντος οπλισµού και οι βελτιώσεις της
διαχείρισης των αποθεµάτων, καθώς και η στήριξη των
µελών των κοινοβουλίων που επιδιώκουν τη βελτίωση της
αντίστοιχης νοµοθεσίας περί πυροβόλων όπλων, πυροµα-
χικών και εκρηκτικών.

(5) Τις δραστηριότητες στα πλαίσια των σχεδίων αυτών θα
αναλάβουν το UN-LiREC και ο Οργανισµός Αµερικανικών
Κρατών, σε συνεργασία µε άλλους οργανισµούς.

(6) Η Επιτροπή συµφώνησε να αναλάβει την εφαρµογή της
παρούσας οδηγίας.

(7) Η Ευρωπαϊκή Ένωση προτίθεται συνεπώς να παράσχει αδιά-
λειπτη οικονοµική βοήθεια για τις δραστηριότητες του UN-
LiREC σύµφωνα µε τον τίτλο ΙΙ της κοινής δράσης 2002/
589/ΚΕΠΠΑ.

(8) Η Επιτροπή θα εξασφαλίσει την κατάλληλη προβολή της
συµβολής της Ευρωπαϊκής Ένωσης στα σχέδια, και µέσω των
κατάλληλων µέτρων που θα λαµβάνει το UN-LiREC,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

1. Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα συµβάλει στην καταπολέµηση της
αποσταθεροποιητικής συσσώρευσης και διάδοσης φορητών όπλων
και ελαφρού οπλισµού στη Λατινική Αµερική και την Καραϊβική
µέσω της αδιάλειπτης στήριξης των δραστηριοτήτων που προγραµ-
µατίζει το UN-LiREC.
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2. Προς τούτο η Ευρωπαϊκή Ένωση θα παράσχει οικονοµική
στήριξη στο Τµήµα των Ηνωµένων Εθνών για τα θέµατα Αφοπλι-
σµού (DDA), εξ ονόµατος του οποίου ενεργεί το UN-LiREC, για
σχέδια που έχουν ως στόχο την εκπαίδευση εκπαιδευτών των αστυ-
νοµικών σχολών µέσω της διδαχής ειδικών µαθηµάτων και ασκή-
σεων προσοµοίωσης, της αναβάθµισης του εξοπλισµού για τη διευ-
κόλυνση των προσπαθειών ενίσχυσης του ελέγχου του νόµιµου
εµπορίου πυροβόλων όπλων, της πρόληψης και καταπολέµησης
του λαθρεµπορίου των όπλων αυτών στη Λατινική Αµερική και την
Καραϊβική, της διευκόλυνσης της καταστροφής των πλεοναζόντων
όπλων και των βελτιώσεων της διαχείρισης του αποθέµατος. Θα
υποστηριχθούν επίσης τα µέλη των κοινοβουλίων στην προσπάθειά
τους για βελτίωση της νοµοθεσίας της σχετικής µε τον έλεγχο των
µηχανισµών που αφορούν τα πυροβόλα όπλα, τα πυροµαχικά και
τα εκρηκτικά.

3. Η Επιτροπή αναλαµβάνει την εφαρµογή της παρούσας από-
φασης. Προς τούτο, η Επιτροπή συνάπτει χρηµατοδοτική συµφωνία
µε το DDA, κατ' εντολή του οποίου ενεργεί το UN-LiREC, για τις
προϋποθέσεις χρησιµοποίησης της συµβολής της Ευρωπαϊκής
Ενωσης η οποία θα λάβει τη µορφή µη επιστρεπτέας ενίσχυσης. Η
συµφωνία χρηµατοδότησης που θα συναφθεί θα αναφέρει ότι τα
UN-LiREC, DDA και οι εταίροι του UN-LiREC θα εξασφαλίσουν
την προβολή της συµβολής της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο σχέδιο,
κατ' αναλογία του µεγέθους της.

Άρθρο 2

1. Το ποσό δηµοσιονοµικής αναφοράς για τους σκοπούς του
άρθρου 1 ανέρχεται σε 700 000 EUR.

2. Η διαχείριση των δαπανών τις οποίες χρηµατοδοτεί το προ-
βλεπόµενο από την παράγραφο 1 ποσό, διενεργείται σύµφωνα µε
τις διαδικασίες και τους κανόνες της Κοινότητας που εφαρµόζονται
για το γενικό προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 3

Η Επιτροπή υποβάλει τακτικές εκθέσεις για την εφαρµογή της
παρούσας απόφασης στα αρµόδια όργανα του Συµβουλίου,
σύµφωνα µε την παράγραφο 1 του άρθρου 9 της κοινής δράσης
2002/589/ΚΕΠΠΑ. Οι πληροφορίες αυτές θα βασίζονται ειδικό-
τερα σε τακτικές εκθέσεις που θα υποβάλει το UN-LiREC/DDA
στα πλαίσια της συµβατικής σχέσης του µε την Επιτροπή, όπως
ορίζεται από το άρθρο 1 ανωτέρω.

Άρθρο 4

1. Η παρούσα απόφαση παράγει αποτελέσµατα από την 1η
Αυγούστου 2003, οι δε δαπάνες που απορρέουν από την εφαρ-
µογή της δράσης αυτής θα είναι επιλέξιµες από την ίδια ηµε-
ροµηνία. Η παρούσα απόφαση λήγει στις 31 Ιουλίου 2004.

2. Η παρούσα απόφαση επανεξετάζεται δέκα µήνες µετά την
ηµεροµηνία εκδόσεώς της.

Άρθρο 5

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στην Επίσηµη Εφηµερίδα της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 21 Ιουλίου 2003.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

F. FRATTINI
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